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ROMANIZATION

SHIKAISHA: Machi no hitobito wa, jitensha no zengo ni kodomo o noseru 3-nin
nori ga iho da to iu koto o shitte iru no desho ka.
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ON'NA 1: E? Dame nandesu ka? Shirimasen deshita. Demo ja, do yatte
hoikuen ni tsurete ittara ii n desho ne.

OTOKO 1: Heé. Dame nanda. Demo, yoku mikakemasu yo ne.

ONNA 2: Ha? Gasorin no neage yori mo komarimasu yo! Kosodate chu no
hahaoya-tachi no koto o mattaku kangaete inai desu yo ne. Bakkin
kakugo de norimasu!
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OTOKO 2: Jissai, kodomo o noseta mamachari no unten wa abunai ssu yo ne.
Furafura shite, korobi so ni naru shi. Kisei sansei!
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SHIKAISHA: lkaga desho ka. IntabyU o shita hito no hanst wa jitensha no 3-nin
nori ga ihd da to iu koto o shiranakatta s6 desu.

lINO KANA: Tonai wa hoikuen e no kuruma de no sdgei ga gensokuteki ni
kinshi no tame, futari no kodomo o motsu oya wa, san-nin nori
sezaru o enai n desu. Seijika ya seifu wa (Shoshika da, shoshika
da. Kono mama ja, kuni ga horobiru) to nageku mae ni, kosodate o
shi yasui kankyo dukuri o kangaeru beki da to omoimasu.

USul JO: Demo, mamachari no 3-nin nori wa honto ni kiken desu. Boku
nanka kono mae mamachari ni hikare s6 ni natta n desu yo.

SHIKAISHA: HoG. Jitensha ni.

USul JO: Ee. Aru hi, michi o aruite itara, jitensha no ushiro ni kodomo o
noseta mamachari ga boku no ho ni massugu yatte kita n desu.

ENGLISH

MC: We interviewed people on the street to find out if they knew that
three-seat bikes were illegal.

WOMAN 1: What? It's illegal? | didn't know that. But then, how am | supposed to
go to a nursery school?

MAN 1: Oh, really? It's illegal, eh? Butlsee itall the time.
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5. WOMAN 2: Are you kidding? It would be more of problem than increasing gas
prices! Child-raising mothers are never taken into consideration. I'll
keep riding mine in spite of the penalties.

5. MAN 2: As a matter of fact, riding a mama-chari with kids is dangerous.
They wobble and look ready to fall down. | agree with the regulation.
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5. MC: Well, what did you think? Half of the people we interviewed didn't
even know three-seaters were illegal.

9. IINO KANA: In the Tokyo Metropolitan Area, driving kids to nursery school is
prohibited as a general rule, so mothers who have 2 children have
no other choice but to use a three-seat mama-chari. Politicians and
the government should think of making an environment that is
friendly to child-raising mothers before lamenting things like "Oh,
No! We have a declining birthrate. At this rate, our country is
doomed!”

10. USUIJOE: But riding a mama-chari with three people is REALLY dangerous!
The other day, | almost got hit by a mama-chari.

11. MC: Oh, by a bicycle?

12. USUIJOE: Yes. One day, when | was walking down the street, a mama-chari
with a child on the back seat came straight toward me.

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English
FEE FU R A hoikuen nursery school
M < E(F< nageku to lament, to grieve




to be ruined, to

BU3 F303 horobiru perish
DFAE L&SULM shoshika declining birth rates
principle, general
[RE (FAZ< gensoku rule
The Tokyo
&P E1LLN tonai metropolitan area
=17 AT sansei approval, agreement
yszriall FHE) kisei regulation
BIE n< e kakugo ready, preparedness
i EoFA bakkin fine, penalty
nurturing, raising
FBT CEIET kosodate children
environment,

SAMPLE SENTENCES

KISRBETEBVOTUVETD,

Imoto wa hoikuen de hataraite imasu.

iz 100 RILIhDflzCERH DT T,

Bakkin hyaku-doru haratta koto ga arimasu.

My younger sister works at a nursery school. I've paid a fine of 100 dollars.

GRAMMAR

(i) --s6 ni naru (~ EDI(CTED)

The expression of "--s6 ni naru (~&2I(C7EB)" is used in a structure of "verb. masu-stem +
56 ni(&DIC) + naru (I&3)," and means "someone/something come near to do
something" or "someone almost does something." --s6 ni(~ € 2 () is the adverbial form
of s6 da (& S1Z) which indicates the form, condition or state in which something
appears, as in "kanojo wa naki s6 da. (LU ETE DI, ; she looks like she's going to
cry.)" "--s6 ni naru (~EDIC7LBD)" literally means that something/someone comes to look



like a certain state or condition.
Today's Examples:

SHESS5UT. BUZFSICEDB L,
SESRS5 LT, CBRUEDICESD L,
They are tottering and almost fallen down.

FLHHADNCHDIRAVIVFVIICODMMEZESICHEDIEATI K,
| have been almost hit by a "mama chari."

Formation:

* Verb. masu-stem + s6 ni( &2 I1E) + naru (1& D)

NE ZFDICED EZESICED come near to tears

BN #5(CED HLNESICHED be almost late

FlC EDICED UICEDICHED almost get oneself killed
Examples:

BENRDISHLLT, BFDICELIE,
CwEL£OMRDIESHLLT, RESICHE DT,
The class was so boring that | almost fell asleep.

FTRNSRELE L TCTULBIN, B4SFRICARITZEDICED,
BALWSHSZTAZIAELTULEIM, EFTETHSINDCFIFEDICES,

| quit smoking since last week, but sometimes I'm so tempted. (lit. about to lose out to
temptation)

HUDRODEWVNCEESEDIZEDT. D ZESICHE DT,
HULDRODEVNCEZVDITZDT, E<HEZEDICE DT,
Since he said a very horrible thing of me, | almost hit him.

(i) -zaruoenai (~XBEHIEL))

-zaru o enai (~2 d%&{57&0)) is used in the formation as "verb. negative (without nai) +

zaruoenai (@ d%&1S7L0)) " and means "can't help doing" or "there is no option but to
do." This phrase is used to indicate that someone is forced to do something or there is no
other choice due to some external circumstances or common sense. This expression
implies the speaker's unwillingness to do it.



Today's Example:

ADFHRERFDHRIE. SAEDEITIEB/LVATT,
SIEDDCEEEEDRI®IE. TAICADDEETDEXIEVATTY,
Parents who have two kids are forced to ride triple on a bicycle.

Formation:

= \Verb. negative (without nai) + zaru o enai (& & B7L0))

negative (without

Plain Negative r?l-agaruoenai English

£< EZH L0 EHAISEEMHL can't help writing
o> A TL0) IO TBE/LL) can't help singing
83 =AY B & 3&5EL0) can't help seeing
EKS) L R0 «H TBEEL) can't help doing

(xPlease note that in the case of the verb suru (9 8), irregularly se (&) comes before zaru

oenai (@ BD&EFBIEL)))

Examples:

INEMDOELEMRODIZG. 1\ DEERE BT BEEFL,
Komugiko no neagari no tame, pan no nedan o agezaru o enai.
Unfortunately we can't help raising the price of our bread due to a rise in price of flour.

EIHSBENFSZTTIEILEON, BBRIGEHSNT. I BDEFEN DI,
Boku wa o-sake ga suki de wa nai ga, bucho ni susumerarete nomazaru o enakatta.
| don't like drinking, but | was forced to drink because | was urged by my boss.

RLZE. 2ADFHDODZEDZS. REMHNSDIEFIEL),
Kanojo wa, futari no kodomo no gakuhi no tame, yoru mo hatarakazaru o enai.
She has no choice but to work nights to pay for school expenses for her two kids.



